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        Postavy románu 
      

       

      
        
          SICHELBACH  
        
        (kterému se později začne zjednodušeně říkat „Žišpachy“) 
      

      Adalrik, řečený Odo, pán na lesním dvorci Sichelbach, a jeho blízcí:

      Sigibert, jeho otec, který pomáhal zrodu nového hradu Ladštejna 

      Anežka, jeho matka 

      Bernhard, řečený Benno, jeho bratr 

      Johana z Rancířova, Odova žena 

      Bertrada, dcera Kuna Dlouhého, Bennova žena 

       

      
        
          LANDŠTEJN  
        
        (včetně původního „Landštejna“, dnes Pomezí, resp. Markl) 
      

      Hartleb, nový landštejnský kastelán 

      Evald od Studeného pramene, landštejnský man 

      Kadolt ze Staleku, landštejnský man, a jeho stejnojmenný syn 

      Kuno, řečený Dlouhý, landštejnský man, jeho žena 

      Draga a jeho dvě dcery, Bertrada a Adelinda 

      Markvart ze statku pod Dubovou horou, landštejnský man 

      Matěj od Studnice, landštejnský man 

      Arnulf od Marksteinu, landštejnský man 

      Kristián, Blažej, Lotar a Ješek, landštejnští družiníci 

      Lutobor, landštejnský družiník, který se ke svojí smůle opakovaně ocitl v nesprávnou dobu na nesprávném místě 

      
        
           
        
      

      
        
          KRÁLOVŠTÍ ÚŘEDNÍCI 
        
      

      Zdeslav, zastupující královský justiciár 

      Petr, velmož a správce bítovské provincie 

      
        
           
        
      

      
        
          ÚČASTNÍCI KOLONIZAČNÍCH AKTIVIT 
        
      

      Hoyer z Roudné, bohatý lokátor a vlivný držitel půdy 

      Gotšalk, jeho zástupce v nové osadě na potoce Pstruhovci 

      Bogata, jeho zástupce v nové osadě na Slavonickém potoce 

    

  

Předehra 

 

Koně zvolna a trpělivě stoupali úvozovou cestou do stráně. Hlasitě odfrkávali a z nozder se jim valily oblaky bílé páry. Poletující sníh pohlcoval všechny zvuky z blízkého okolí a jenom vrzání postrojů a klapot kopyt tlumený mělkým popraškem čerstvého sněhu narušovaly tísnivé bílé ticho.

Jezdci jeli ve volném sledu s odstupem dvou či tří koňských délek, který považovali za bezpečný, a nevzdalovali se z dohledu. Hustě padající sníh je nicméně donutil, aby rozestupy mimoděk zkrátili.

Muži jeli mlčky, každý uzavřen do svých myšlenek. Zůstávali však bdělí, protože včasné rozpoznání blížícího se nebezpečí mohlo znamenat pomyslnou hranu mezi smrtí a životem, anebo přinejmenším mezi zraněním či vyváznutím bez úhony.

Adalrik ze Sichelbachu, přáteli a blízkými přezdívaný Odo, velitel denní hlídky na hradě Landštejně, přenechal vedoucí místo jednomu z mužů, kteří mu byli pro tuto výpravu přiděleni. Důvodem nicméně nebyly obavy o vlastní bezpečí, ale prostá skutečnost, že neznal okolní terén, zatímco jeho průvodci údajně ano.

Trojici průvodců mu v Jemnici přidělil sám zastupující královský justiciár pan Zdeslav s poučením, že jde o zkušené vojáky, kteří dobře znají cestu k určenému cíli. Odo o jejich profesní zdatnosti nijak nepochyboval.

Jejich výstroj a výzbroj se nijak významně nelišila od jeho vlastní výbavy a všichni tři jemničtí vojáci zjevně své věci pečlivě udržovali v příkladném stavu.

Jmenovali se Mstiš, Vacek a… Vacek.

Odo se neubránil překvapení a mírnému pobavení, které mu letmo proběhlo tváří, když se navzájem představovali. Oba muži to však vzali s lehkým nadhledem, protože podobnou situaci řešili již bezpočtukrát. Proto s úsměvem doplnili i svoje přezdívky. Malý a Velký. Kde jejich přízviska vzala původ, však nebylo zcela zřejmé, protože oba byli přibližně stejně vysocí. Velký Vacek byl však přece jenom širší v ramenou a měl o něco hřmotnější postavu. A později si Odo povšiml, že je přece jen asi o palec vyšší než jeho menší jmenovec.

Odo mrzutě proklínal svůj osud, který ho zavedl do téhle bezútěšné končiny. Okolní krajina snad mohla působit i přívětivě, sotva však v počasí, které je většinu cesty provázelo. Ostatně, na začátku zimy, ve dnech okolo svatomartinského svátku, se nic příjemného čekat ani nedalo, a pokud již ve vyšších polohách dávno neležel sníh, mohl začít padat každou chvíli.

Jenže rozkaz je rozkaz a o rozkazu se nediskutuje, rozkaz se splní. A právě rozkaz Oda přivedl na tuhle liduprázdnou úvozovou cestu, která se mírně po vrstevnici zařezávala do příkré stráně a vedla je kamsi vzhůru, kde nebylo nic než šedavé povětří a vířící vločky sněhu. Letošní nečekané letní obležení Landštejna rakouským vojskem vyústilo ve strategické rozhodnutí pana Petra, správce bítovské provincie, propříště podobnému nevítanému překvapení zabránit. Rakušané totiž přišli ze směru, odkud je nikdo nečekal, a použili pěšinu, kterou landštejnští považovali za nepoužitelnou pro větší vojenské uskupení. Přesto se však útočníci právě tudy připlížili až do těsné blízkosti hradu, takže se málem nepovedlo vyslat hlídky k přivolání pomoci zvenčí. Bohužel ve směru příchodu obléhatelů nebyly žádné obydlené osady, jenom pustý les, a to Rakušanům značně usnadnilo situaci.

Moravští stratégové samozřejmě nemohli nepříteli nijak zabránit v opětovném využití této pěšiny, která se tak příhodně osvědčila. Rozhodli se ale vysadit v údolí potoka Pstruhovce osadu, která by byla umístěna na samé hranici landštejnského újezdu, a jejímž hlavním posláním by bylo neprodleně zajistit zapálení signální hranice, jakmile se nepřítel objeví v dohledu.

Systém kouřových signálů používali landštejnští obránci zemské brány již dříve, jenže signální stanoviště byla povýtce v blízkosti zemské stezky. Tedy v místech, odkud bylo možné nepřítele nejpravděpodobněji očekávat.

S postupem času se však stále více ukazovalo, že to nebude stačit. Zejména z jihu, z rakouské strany hranice, se do pomezního hvozdu ochotně zakusovaly sekery a mýtily širší a širší proluky k přípravě plužin pro další a další zemědělské osady. To pochopitelně usnadňovalo následný prostup hvozdem i na moravské a české straně. Pan Petr i pan Zdeslav byli zajedno, že nově vysazenou osadu musí založit moravský lokátor, u kterého se dalo předpokládat, že přivede osadníky z moravského vnitrozemí, když už z nitra Čech to přece jenom bylo příliš daleko. Tím se měla zajistit loajalita nového obyvatelstva a měla se zvýšit šance, že rychtář či jím pověřená osoba nezapomene v klíčovém okamžiku zapálit signální hranici. O jejím průběžném udržování v pohotovém a vždy použitelném stavu ani nemluvě.

Moravští lokátoři možná nebyli tak zkušení jako jejich protějšky na jižní straně hranice, avšak oba vysocí královští úředníci usoudili, že pro daný účel jejich erudice musí postačit.

Pro splnění záměru byl posléze vybrán pan Hoyer z Roudné, kterému se pro jeho rázné a nekompromisní jednání, mnohdy hraničící až s bezohledností, přezdívalo „Železný Ojíř“. Byl to člověk prostého původu, který se vypracoval svými schopnostmi i určitým vizionářstvím, které mu pomáhalo neomylně navigovat v nejisté a turbulentní době. Zaměřil se na vysazování nových kolonizačních vesnic pro bohaté držitele půdy, především kláštery či nově se prosazující pozemkovou šlechtu, která si formou výsluh opatřovala do držení velké újezdy panenských lesů na vrchovině na půli cesty mezi Prahou a Brnem.

Pan Hoyer chytře využil příležitosti a spojil se s vhodnými lidmi, které dokázal skvěle zorganizovat. Vlastní lokátorskou práci pro něj vykonávali vyškolení specialisté, kteří tímto způsobem získávali jistotu solidní obživy pro své rodiny i potomky. Hoyer se věnoval finanční stránce celého podnikání a kromě zákulisního vlivu si ponechával i určitou část benefitů, což z něj pozvolna činilo jednoho z nejvlivnějších pozemkových vlastníků na severozápad od Brna.

Strategické rozhodnutí pana Petra i pana Zdeslava tedy Oda vyhnalo do téhle nepohody. Na vysazení vesnice se totiž obvykle stanovovala jednoroční lhůta, a protože oba páni měli naspěch, aby se hned zkraje roku rozběhly přípravné práce a začalo se co nejdříve s kácením lesa, bylo potřeba pana Hoyera oslovit ještě před svátky Narození Páně. Tak prosté to tedy bylo.

Odo vyfasoval tenhle nepříjemný úkol především proto, že při obléhání Landštejna upadl do nemilosti, pročež nepochyboval o tom, že všechny nepříjemné úkoly, do kterých se nikdo nepohrne, si právě on osobně bezezbytku vychutná. Landštejnský kastelán, pan Hartleb, pohotově zformuloval hned několik pregnantních důvodů, proč on sám jakožto kastelán nemůže opustit hrad a vydat se na vzdálené Brněnsko, přidal však i několik dalších, stejně odůvodněných postřehů, proč jej má zastoupit někdo schopný, kdo především umí číst a dokáže vyjednávat s cizími lidmi. Tedy nejlépe někdo jako Odo ze Sichelbachu.

Odo rozumně namítal, že se na Brněnsku nevyzná, protože tam nikdy v minulosti nebyl, ale mnoho platné mu to nebylo. Pan Hartleb jej jednoduše rozkazem zplnomocnil a vyslal do Jemnice k panu Zdeslavovi. A pan Zdeslav mu se shovívavým úsměvem přidělil tři zkušené jemnické vojíny, Mstiše a oba Vacky, kteří cestu údajně dopodrobna znají a budou mu dělat ozbrojený doprovod.

Mstiš Odovi sdělil, že cestu odhaduje na tři dny, pokud všechno půjde dobře. První den doputovali do hradiště na břehu řeky Rokytné, které pro moravského zeměpána spravoval jakýsi Jaromír. Byli ze srdce rádi, že našli pohodlný nocleh, protože počasí se prudce zhoršilo. Ochladilo se a začal poletovat sníh.

Přesto nazítří museli chtě nechtě útulné nocležiště opustit a vydat se východním směrem po široké kupecké cestě. Provázelo je vytrvalé sněžení a svištění studeného západního větru. Za takové nepohody nemělo smysl pobízet koně k rychlejší jízdě. Uhřátí zvířat v takovém počasí by mohlo být fatální. Postupovali tedy jenom zvolna a bylo jim jasné, že budou rádi, když se do dnešního cíle dostanou ještě před setměním. Mstiš se sice tvářil optimisticky, ale i jemu bylo jasné, že pokud by někde sešli z cesty, mohlo by to s nimi dopadnout všelijak. Všichni čtyři v duchu vzpomínali na pohodové cestování za pěkného počasí.

Když vystoupali na vršek stráně, opřel se do nich zuřivý vítr plnou silou. Jeho studené prsty pronikaly všemi vrstvami oděvu a zatínaly se do nechráněných tváří. Mráz zalézal za nehty i přes vlněné rukavice. Všichni muži si stáhli kapuce plášťů hlouběji přes obličej, ale ledový vítr se jim jen smál. Vodorovně letící sněhové vločky se bolestivě zabodávaly do tváří a do krku a chvílemi to vypadalo, jako kdyby tryskaly vzhůru od promrzlé země.

Odo zřetelně cítil, jak mu ubývají síly. Iluzorní náznak jakéhosi tepla, které mu poskytoval vlněný plášť rozprostřený přes koňský zadek a chránící před nejhorším chladem jeho bedra, byl dávno tentam. I jeho kůň už mlel z posledního. Před slabou hodinou překonali brod v hlubokém údolí říčky Jihlavy a ledová voda vysála z jejich zvířat poslední zbytky tepelné pohody.

Naštěstí mohelenský dvorec už nemohl být daleko.

Alespoň podle Mstišova ujišťování.

Po chvíli se z šedavého přítmí skutečně vylouply obrysy tmavé dlouhé stavby. Odo ke své úlevě poznal, že se jedná o palisádu rozlehlého dvorce.

Mohelno! Byli u cíle. Stihli to sice poměrně dlouho před soumrakem, ale další putování by bylo vysloveným hazardem. K dvorci pana Hoyera by to nestihli před setměním v žádném případě a podle Mstiše po cestě bohužel nebylo mnoho příležitostí k pohodlnému noclehu. Proti vydatnému a zaslouženému odpočinku na Mohelně tudíž nikdo z Odovy čtveřice nic nenamítal. Strážný v bráně opevněného dvorce důkladně studoval pověřovací listinu, kterou Odo vydoloval z brašničky na opasku, a zevrubně obhlížel čtyři ztuhlé cestovatele. Nevypadal, že by uměl číst a že by tedy porozuměl Odovu pověření, avšak o to usilovněji se snažil vzbudit dojem pečlivé ostrahy. Jediné, co jej snad na listině mohlo oslovit, byla pečeť, kterou sice neznal, ale působila věrohodně.

Po chvíli s pokývnutím vpustil Odovu družinu dovnitř, vysvětlil jim, co kde najdou, zavřel bránu na závoru a vrátil se zpět na ochoz ke svému parťákovi, který jej po celou dobu jistil s nabitou kuší v rukou.

 

Noclehárna byla umístěna v dlouhém stavení s příkrou doškovou střechou spadající až k zemi. Podle strážného byla na výběr hned dvě obdobná hostinská zařízení, jedno z nich jim však doporučil pro lepší kvalitu jídla. Odo a jeho muži neviděli důvod, proč by o nezištném doporučení měli pochybovat.

Nejprve však odvedli svá zvířata do nájemné stáje, kde je za úplatu opatřili vším potřebným. Především je však odsedlali a pečlivě vytřeli do sucha. Ve stáji bylo spíš chladno než zima, ale přece jen pro všechny případy koně přikryli dekami, které jim půjčil stájník.

Pak se, obtíženi svými zavazadly, přesunuli do noclehárny. Na povel ji měl menší štětinatý mužík, který jim ochotně přidělil lůžka a nabídl brzkou večeři.

Lůžko představoval dřevěný rám, položený na udusané podlaze polozemnice. Byl pečlivě vystlaný chvojím, které mělo chránit nocležníka před studenou zemí. Na takto upraveném podkladu spočíval hrubý slamník vycpaný senem či slámou. V hlavách lůžka se nacházel úložný prostor, který končil u dřevěné pozednice, ke které byly ukotveny krokve podpírající krov. Skuliny mezi pozednicí a nízkou základovou zídkou z nasucho stavěných kamenů byly pečlivě vycpány mechem.

Lůžka byla uspořádána ve dvou řadách po obou delších stranách stavení. Uprostřed probíhala po celé délce široká ulička, ve které byly v pravidelných rozestupech ukotveny sloupky, zajišťující stabilitu střechy. Mezi nimi byly rozmístěny stoly a lavice pro větší pohodlí nocležníků.

Přímo proti vstupu do noclehárny na konci středové uličky se nacházelo otevřené ohniště. Odkouření bylo vyřešeno proutěným dymníkem vymazaným jílem, který ústil do otvoru ve štítu budovy.

Mužík přidělil Odově družině dva páry lůžek po obou stranách uličky v přívětivé vzdálenosti od ohniště. Bylo tedy možné kojit se nadějí, že do rána nepomrznou. Odo uložil sedlo a zavazadla do záhlaví lůžka. Svlékl tlustý vlněný cestovní plášť a rozprostřel jej na lůžku, aby vyschl. Vysoukal se z drátěné košile a s rozkoší procvičil ramenní pletence zbavené celodenní únavné tíhy. Košili pak pověsil mezi krokve, aby se do rána vyvětrala. Meč vyňal z pochvy a položil jej do hlav lůžka, co nejblíže na dosah ruky. Po očku obhlédl svoje společníky a s uspokojením zaznamenal, že se zařídili až na drobné rozdíly víceméně stejně.

K jídlu dostali místní variantu „věčného kotlíku“. Nebylo na tom nic překvapivého ani pohoršlivého. Věčný kotlík průběžně probublával na kraji ohniště a kuchař do něj v pravidelných intervalech přidával rozličné ingredience. Kousky masa, zeleniny, ztvrdlý chléb, prostě vše, co dům dal. A v pravidelných intervalech z něj naopak rozléval voňavou, příjemně kořeněnou hustou omáčku do hlubokých misek a přidával kusy chleba jako přílohu.

Čím dál na jih, tím bývala paleta přísad obvykle pestřejší. Šlo však o jídlo všeobecně oblíbené a pro svoji výživnou hodnotu i vyhledávané.

Mužík jim do misek nadělil štědrou porci hustého vývaru s plovoucími kousky masa a přidal k zakusování chléb. Vojáci se pustili do jídla, které jim příjemně prohřálo promrzlé útroby. I přídavek dostali, kolik kdo chtěl. Po večeři se vládce noclehárny nicméně přihlásil o úhradu poplatku za ubytování a jídlo, zkasíroval mince a nabídl zájemcům přikrývky navíc. Za úplatu, rozumí se. Odo ani jeho společníci nezaváhali, nebylo nad příjemný pocit hřejivého tepla.

Po setmění se mužík na chvíli vzdálil. Zanedlouho se vrátil obtížený širokou mísou a proutěným košem. Usadil se k ohništi a věnoval se svému kuchařskému umění, v tomto případě přípravě snídaně. Z koše vybíral zeleninu, čistil ji, krájel na menší kousky a vkládal do kotlíku. Hned poté se pustil do odřezků masa na míse. I ty skončily v bublajícím kotlíku. Pak posunul závěs tak, aby varná nádoba byla blíže plamenům, a přiložil na oheň několik odštěpků dřeva.

Pro Oda a jeho muže tohle všechno znamenalo příznivou zprávu. Vypadalo to, že mužík bude udržovat oheň po celou noc a možná bude spát někde v noclehárně. Nevypadal nijak nebezpečně a s trochou obezřetnosti by snad noc v tomto nocležišti mohla proběhnout bez příhod. Kromě Odovy čtveřice žádní další hosté v noclehárně nebyli a s ohledem na pokročilou hodinu se ani nedalo čekat, že by se to mohlo změnit.

Odo se uložil ke spánku. V prošívaném gambesonu spát nechtěl, nebylo to pohodlné a koneckonců místo něj si přece vypůjčil přikrývku navíc. Svlékl jej tedy a pečlivě složil pod hlavu. Spodní tuniku a nohavice si ale ponechal. Doma by je dozajista svlékl, ale tady si nebyl jistý, jak moc v noci poklesne okolní teplota. Vždy je lepší drobné nepohodlí než sprostá zima! Zavrtal se pod vyhřátou přikrývku a cestovní plášť, pohodlně se uvelebil, ujistil se, že rukojeť meče má na dosah ruky, a zavřel oči. Věnoval krátkou vzpomínku své milované ženě Johance a synkovi Sigibertovi na dalekém Sichelbachu a pozvolna se ponořil do lehkého spánku. Zpovzdálí zaslechl polohlasný hovor na okolních lůžkách, ale už neporozuměl ani jedinému slůvku.

Nad přikrývkou byla lezavá zima.

Zima byla i pod přikrývkou, jak Odo vzápětí mrzutě zjistil. A zima jej nejspíš i probudila. Otevřel oči a s mírným překvapením zjistil, že je bílý den. Kalné ranní světlo se prodíralo otvory ve štítu stavení a nesměle osvětlovalo potemnělý vnitřek noclehárny.

Odo se posadil a rozhlédl se. Nejprve zkontroloval svoje věci vyskládané za lůžkem, žádné nesrovnalosti ale nezjistil. Vše bylo na svém místě, i boty vedle lůžka.

Jeho společníci ještě spali.

Mužík již pilně kroužil kolem ohniště, i když pohaslý oheň na něj prozrazoval, že si nad ránem zdříml, a zapomněl proto přikládat. Stačilo však jemně rozfoukat řeřavé uhlíky a plameny začaly živě olizovat čerstvou přílož suchého dříví. Mužík pootočil závěs nad topeništěm a posunul kotlík nad šlehající plameny.

Odo si obul boty a vyšel ven. Vyhledal latríny za obytnými budovami. Umýt se ale musel sněhem. Voda v kamenných kadlubech byla na kost zmrzlá.

Bylo jasno a chladno. Slunce nesměle vykukovalo nad východním obzorem a vymetená obloha slibovala jiskrný zimní den.

Po vydatné snídani se vojáci vydali na další cestu. Zamířili severním směrem po upravené kupecké cestě. Ta protínala mírně zvlněnou náhorní plošinu, opodál ohraničenou tmavým lesem. V blízkosti cesty však nebylo vidět žádná lidská obydlí. To bylo poněkud zvláštní, pomyslel si Odo. Okolní krajina totiž vypadala napohled úrodně, ale co ukrýval všudypřítomný sníh, bylo těžké soudit. Úrodná pole? Žírné pastviny? Anebo jenom vypraženou kamenitou pláň?

Asi po hodině pomalé jízdy dospěli na konec plošiny. Cestu jim přetínalo hluboké skalnaté údolí, na jehož dně probleskovala úzká říčka. Kupecká cesta se klikatila do údolí mírným klesáním podél vrstevnice.

Po levé straně se tyčilo ploché návrší, chráněné kolem dokola bytelným dřevěným plotem. Snad to dříve bývala palisáda a snad toto otýněné místo mělo chránit kupce při přechodu přes řeku. Taková bývala úloha podobných opevněných výšin v dávných dobách. Těžko říct, jaký účel by výšina měla mít dnes, v těsné blízkosti opevněného královského dvorce v Mohelně?

Hradisko však kupodivu úplně opuštěné nebylo. Na úzké šíji, která umožňovala jediný pohodlný přístup k opevněnému areálu, zahlédl Odo několik ozbrojenců, kteří pozorně sledovali příjezd jeho čtveřice. Zda s přátelskými, či nepřátelskými úmysly, to však jasné nebylo. Ozbrojenci sledovali Odovu družinu, jak míjí odbočku k jejich stanovišti a pomalu sestupuje serpentinami do hlubokého údolí. Za zatáčkou se pak ztratili z dohledu.

Kdo to byl?

Odo si uvědomil, že se nepřeptal mužíka v hostinci na provoz na kupecké cestě. Kolik pocestných jelo před nimi a jaký asi počet cestovatelů mohou očekávat z druhé strany. To byla chyba. Nic by ho to nestálo a mohl se něco důležitého dozvědět. Třeba by ho mužík upozornil i na tuhle opevněnou ostrožnu a prozradil mu, kdo na ní sídlí a proč. Škoda. Hrubé opominutí mohlo mít netušené následky.

Hradisko nevypadalo trvale obydlené. Dokonce ani stopy k němu nevedly. Ale to přece nic neznamenalo, protože mohly být snadno čerstvě zapadané sněhem. Vždyť včera sněžilo celý den a celou noc.

Byli ti lidé, ti pozorovatelé na šíji, byli to stálí obyvatelé, anebo jenom náhodní návštěvníci? A pokud návštěvníci, tak kdy přišli? Včera? Předevčírem? V každém případě to bylo velmi zvláštní. V těsné blízkosti královského dvorce na Mohelnu se jen těžko dá očekávat, že by byla strpěna další opevněná výspa. K čemu by potom komu byla? Kdo by ji tak mohl asi obývat? A pokud ti lidé jenom projížděli, proč se neubytovali přímo na Mohelnu, jak by asi každý rozumně očekával?

Možná to má docela jednoduché vysvětlení, pomyslel si Odo kysele. Možná k Mohelnu teprve míří. A možná je včera zastihla vánice stejně jako nás, pomyslel si. A možná zvolili nouzové nocležiště, protože si nevěřili, že by do Mohelna dojeli včas před setměním. To by mohlo být…

Vysvětlení to bylo napohled dobré, avšak Oda příliš neuklidnilo.

 

Dno údolí bylo zahaleno bělavými cáry mlhy. Úzká říční niva z obou stran svírala neširokou, bystře tekoucí říčku. Kupecká cesta dovedla jezdce k brodu. Byl mělký, ale i tak uprostřed dravého proudu sahala voda koním až po břicho. Na druhém břehu se cesta znovu zvedala a v zákrutech šplhala do příkré stráně.

Muži jeli zvolna a obezřetně. Tísnivá atmosféra mléčně bílé mlhy působila přízračně a Odo i jeho druzi napjatě sledovali sotva viditelné okolí. Okovaná kopyta tepala do zmrzlého povrchu cesty a chuchvalce mlhy odrážely klapot jízdy hluchou ozvěnou.

Poněkud výše ve stráni začala mlha řídnout a vojáci zjistili, že cesta vede hlubokým úvozem vyježděným za předlouhá desetiletí těžkými kupeckými povozy. Po obou stranách úvozu se černal hustý les.

Ve chvíli, kdy si Odo uvědomil, že to místo je jako stvořené k přepadení, přilétly první šípy. Vojáci měli štíty přehozené na plecích, takže první, co je reflexivně napadlo, bylo zkusit se krýt zepředu. Nebylo to však mnoho platné, protože šípy přilétaly ze všech stran.

Železné košile naštěstí poskytovaly dobrou ochranu, a pokud byly skutečně kvalitní, nevpustily šíp do těla. Přesto byla lukostřelba nebezpečná, protože kroužková zbroj nechránila úplně celé tělo. Tvář, krk, podpažní jamky, ale i nohy přibližně od půli stehen dolů, to všechno byla velmi zranitelná místa. Přímý zásah okamžitě vyřadil vojáka z boje, pokud jej neumlčel navždy.

Útočníci naštěstí nemířili příliš přesně. Snažili se pokud možno nezranit žádného koně, na to byli příliš vzácnou a ceněnou kořistí. Střelba měla především zasít zmatek mezi přepadené, přimět je, aby se v panice rozprchli a tím se stali snadnou obětí. Následně by je útočníci dohonili a ubili jednoho po druhém.

Nejhůře nicméně dopadl Mstiš, který jel v čele. Jeho kůň se po tečném zásahu do plece vzepjal a svého jezdce shodil. Otřesený Mstiš se jen pomalu zvedal na nohy a dezorientovaně si chystal štít a meč k obraně, zatímco jeho kůň s bolestným ržáním pobíhal bezcílně po úvoze.

Pokud snad zbývající trojice na počátku útoku opatrně pomýšlela, že by se spasila rychlým útěkem, Mstišovým pádem vzaly všechny podobné úvahy za své. I v případě, že jim samotným by se únik podařil, Mstiš by byl odsouzen k jisté smrti.

Oba Vackové se rychle připojili k Odovi a sjeli se ke Mstišovi, kde seskočili z koní. Střelba útočníků vzápětí ustala.

Čtveřice vojáků se postavila do obranného čtverce zády k sobě. Štíty měli zvednuté až k očím a v rukou obnažené meče. Napjatě vyčkávali, s jakou taktikou se útočníci přiblíží.

Ti pochopili, že další postřelování postrádá smysl. Vojáci se nerozutekli a neposkytli jim tak příležitost k zábavnému honu na člověka. Nezbývalo tudíž nic jiného než vzdorné vojáky pobít na místě. Upláchnout jim samozřejmě nesměli.

Po obou stranách úvozu se ze svahu obezřetně svezlo několik ozbrojenců, kteří pozvolna Odův obranný čtverec obklíčili.

Odo si své protějšky pozorně prohlédl. Bezpochyby se jednalo o silniční lupiče, soudě přinejmenším podle vybavení. Byli to chlapíci divokého vzhledu, zarostlí a zanedbaní, ale jejich hrůzu budící zjev mohl být promyšlenou součástí jejich zastrašovací taktiky. Oblečeni byli do pevných kazajek z tmavé tvrzené kůže, která jim spolu s vycpanými gambesony poskytovala obranu před krátkými sečnými zbraněmi. Hlavy jim chránily ocelové přílby s nánosníky. V rukou třímali většinou meče. Válečnou sekeru měli jenom čtyři z nich. Štíty neměli a luky nejspíš odložili ve svém úkrytu. V boji tváří v tvář by jim dozajista k ničemu nebyly.

„Držet čtverec!“ zabručel Odo na půl úst. Jeho souputníci souhlasně zamručeli. I jim bylo jasné, že opuštění obranné formace by bylo nevratné a fatální.

Lapkům velel podsaditý chlap se širokými rameny a dlouhou jizvou přes tvář. Šrám přetínal obličej od spánku přes oční jamku až ke kořeni nosu. Zasažené oko zůstalo navždy přimhouřené a nejspíš i dávno slepé. Tucet útočníků se ale k žádné zbrklé akci nechystal.

Způsob obrany, který zvolila Odova čtveřice, lapky viditelně zaskočil. Na dlouhou bezradnost ale nebylo možno spoléhat, i silniční lupiči totiž mívali bohaté bojové zkušenosti.

Když jednooký velitel plácl po rameni nejbližšího ozbrojence se sekyrou, přece jen k pokusu o přímou zteč došlo.

Lupič se s mohutným řevem vrhl dopředu a napadl Oda hrozivým úderem sekery vedeným horním obloukem proti jeho štítu. Odo mu sotva znatelně vykročil vstříc a svedl divoký úder do strany, kde neškodně promáchl do země, dostatečně daleko od Odova souseda v obranném čtverci. Odo ve stejném okamžiku odpověděl zpoza krytu svého štítu bodným výpadem proti útočníkovi a zasáhl jej do boku. Kožený pancíř špičku meče sice nepropustil, ale lupiče to přece jenom vystrašilo. Stejně jako jeho kumpány. Všichni si uvědomovali, že pokud by voják býval náhodou bodl níž, zasáhl by stehno a tím by okamžitě vyřadil útočníka z boje.

Obě strany opatrně vyčkávaly a pozorovaly jedna druhou. Útočníci věděli, že podobné jednotlivé pokusy o zteč nemají valnou šanci na úspěch a jenom zbytečně pokoušejí Štěstěnu. Obranu mohli prolomit jedině koordinovaným útokem ze všech stran, který by rozbil obranný čtverec a umožnil potom vojáky pobít postupně jednoho po druhém.

Potíž spočívala ve stísněném prostoru úvozu. Lupiči mohli sotva vést útok tak, aby se zapojili všichni najednou a co nejlépe využili svoji početní převahu a přitom si navzájem nepřekáželi. Instinktivně cítili, že ani výrazná početní převaha jim bezezbytku nezaručí, že všichni vyváznou bez zranění, a riskovat se nikomu z nich příliš nechtělo. Přepadnout pocestného nebo kupce, který se neumí ubránit, to bylo něco jiného! Tehdy šlo o akci prakticky bez rizika. Jenže tady? Hned první útok ukázal, jaké reálné nebezpečí tady hrozí. Všichni lupiči cítili studené šimrání v útrobách, když si představili, jak by mohl skončit úspěšný protiútok neohrožených obránců.

Odo přemítal, kam se situace může vyvinout a jak by na to měl se svými druhy správně zareagovat. Bylo jasné, že lapkové se jen tak kořisti nevzdají a je jen otázkou času, kdy jejich velitel něco vymyslí.

Úspěšné varianty, jak vést útok proti obrannému čtverci, byly nasnadě a bylo jenom s podivem, že lupiči dosud tápali. Stačilo například vést útok všemi čtyřmi sekerníky ze všech stran naráz. Tím by se čtverec výrazně rozvolnil. Pak stačilo jediné zakolísání, a byl by konec. Sekerník totiž neohrožoval jenom obránce, který stál čelem proti němu, ale i jeho druhy po obou stranách, kteří byli z boku zranitelní a které ohrožovaly do stran odražené údery.

Stačilo by i zaútočit ve dvou proti jedinému obránci. Samozřejmě nikoli tak naivně jako v předchozím případě, tedy drtivou ranou shora proti štítu, ale chytřeji, bradou sekery proti hraně štítu, strhnout štít dopředu a tím obránce zcela odkrýt. Druhý útočník pak bez potíží vražedné dílo dokončí. Mečem nebo sekerou.

Popsaný způsob útoku se dal ještě dále modifikovat tak, aby útočníci riskovali co nejméně. Stačilo strhnout štít dolů a pak použít dlouhé kopí. To je při troše šikovnosti úplně bez rizika. Lupiči sice dlouhá kopí v téhle chvíli v rukou neměli, ale mohli by si časem vzpomenout, kam si pro ně mají doběhnout. Nebylo tedy nač zbytečně čekat.

Odovi muži na druhé straně bohužel neměli reálnou šanci na úspěšnou zteč. Ve čtyřech proti dvanácti by to byla holá sebevražda. Jedině že by lapkové udělali chybu a rozdělili své síly. Například kdyby se rozhodli sehnat dohromady ukořistěné koně. Ti nebyli daleko. Sledovali své opěšalé pány a čekali, jaký povel od nich dostanou.

Zbývala jen jediná možnost.

„Pomalý ústup ve čtverci dolů k brodu!“ vybídl Odo trojici svých průvodců. Nikdo z nich neprotestoval. I jim probíhaly hlavami podobné obranné scénáře a i oni tušili, že čas hraje proti nim.

„Třeba udělají nějakou chybu!“

Obranný čtverec se pomalu pohnul po úvozové cestě dolů.

Lapkové ihned pochopili, že kořist se pokouší o opatrný únik, a reagovali vzteklými výkřiky. I jednooký velitel pochopil, že musí vzít rychle rozum do hrsti.

Obranný čtverec se krůček po krůčku blížil k pásmu mlhy, která se převalovala u dna údolí. Horší viditelnost neposkytovala žádnou zřejmou výhodu ani jedné straně. Lupiči mohli sice v husté mlze překvapivě zaútočit, sotva však mohli takový útok efektivně koordinovat. Pak se takový útok mohl snadno rozbít o soustředěnou obranu vojáků.

Ti naopak bohužel neznali terén na zamlženém úseku cesty, takže teoretická šance, že by se mohli pokusit někudy vyklouznout, prakticky nepadala v úvahu.

Odo horečně přemýšlel, jak projdou brodem, ale ten byl v tuhle chvíli ještě tak daleko, že nemělo smysl se tím příliš zatěžovat. Hlavní úkol byl nejprve projít bez úhony mlhou až k řece.

Znepokojovala ho také skupina neznámých ozbrojenců nahoře na protilehlém břehu, která mohla být s lapky nějak spolčena. Ale snad nebude hned tak zle!

„Všichni na ně!“ zařval velitel lupičů. „Nesmějí nám vyklouznout!“

Asi dvacet kroků před chuchvalcem mlhy se všichni lupiči jako jeden muž vrhli na obranný čtverec.

Naštěstí šlo o nekoordinovaný a chaotický útok, kdy každý bodal a sekal, jak ho napadlo. Štíty vydržely první údery seker a obránci se úspěšně bránili bodnými protiútoky. A ty tentokrát byly mnohem úspěšněji zaměřeny na nohy útočníků. Dva byli bolestivě zasaženi, a i když nebyli úplně vyřazeni z boje, přece jen se poněkud stáhli.

Obránci měli naopak zřetelnou výhodu drátěných košil do půli stehen, takže i dobře mířené údery mečů způsobovaly jenom modřiny. Větší nebezpečí hrozilo ze strany sekerníků, ale pokud štíty vydrží, nemuselo být ještě nic ztraceno. Za předpokladu, že lupiči zásadně nezmění taktiku.

Po odražení prvního zuřivého útoku se lapkové poněkud stáhli, aby si vydechli a přeskupili se. I Odo a jeho druzi využili přestávku v boji k oddechu. Zatím nebyl nikdo z nich vážněji zraněn, nepočítaje četné modřiny na rukou a na nohou.

Přestávka však netrvala dlouho. Lapkové zaútočili znovu. A tentokrát mnohem účinněji. Rozpomněli se na užitečnost seker a začali s nimi strhávat štíty obránců k zemi. Odkrytý obránce se pak stal cílem zuřivého útoku sekerníkových kumpánů po obou stranách, přičemž vojáci stačili jakž takž čelit útočníkům po pravé ruce, ve které drželi meč. Útoky z levé strany, kam mečem přes ruku se štítem nedosáhli, byly mnohem nebezpečnější. I lapkové zjistili, že nová taktika dobře funguje, a vítěznými výkřiky se navzájem povzbuzovali. Situace vojáků nebyla dobrá a bylo jen otázkou času, kdy některý z nich utrží vážné zranění a padne. A s ním se zhroutí i celý obranný čtverec.

A pak náhle jeden z lupičů zařval bolestí a složil se k zemi. Mezi jeho druhy nastal neklid a zmateně se rozhlíželi po okolí.

Odo pohlédl dolů po stezce a spatřil jezdce, který se vynořil z mlhy. Hned za ním se objevil druhý s nabitou kuší, bez váhání zacílil a vystřelil směrem k hloučku silničních lupičů. Do zad zasažený lapka se otočil po vlastní ose a bez hlesu padl tváří k zemi.

Oba jezdci odhodili prázdné kuše a vytasili meče. S bojovým pokřikem se rozjeli proti lapkům. Ti se nepokusili o odpor, protože z mlhy již vystupovali další ozbrojenci. Raději rychle vyběhli do stráně úvozu a hleděli se co nejrychleji ztratit v lese.

Oba jezdci se na kraji lesa zastavili. Do podrostu za lapky se jim příliš nechtělo. Neschůdný a nepřehledný terén by jim ztěžoval pronásledování, a ba co víc, sami se mohli stát terčem útoku ze zálohy.

Obrátili tedy koně a zamířili zpět k Odovu obrannému čtverci.

„Co jste zač?“ zeptal se jezdec, který prve tvořil čelo kavalkády.

Odo se mu představil a představil i své druhy. Pak sáhl do brašničky na opasku, vyjmul složenou pověřovací listinu a podal ji jezdci. Ten si ji podmračeně prohlédl a se souhlasným pokývnutím vrátil.

„To jste ale hodně daleko od domovského hradu, pane ze Sichelbachu!“ prohlásil váhavě.

„Máme tady v okolí nějaké řízení,“ odvětil Odo neurčitě.

„A to jste jenom čtyři?“ podivil se nevěřícně druhý jezdec. „Tady? V téhle končině? A jenom ve čtyřech?“

„V téhle sestavě nás sem poslali,“ odtušil Odo chladně, „a v téhle sestavě tedy cestujeme.“

„Bez urážky, pane ze Sichelbachu,“ řekl první jezdec s vážnou tváří, „ale ten, kdo vás sem poslal, buď neví nic o téhle končině, anebo si bezohledně zahrává s vašimi životy!“

„Asi ti moc nerozumím, pane…,“ pronesl Odo studeně. „Pane?“

„Ach, prosím za prominutí,“ usmál se jezdec. „Jmenuji se Semislav a doprovázím se svými muži kupce po stezkách na téhle straně Moravy. A docela určitě,“ položil důraz na poslední slovo, „bych se do těchhle končin nevypravil s tak malým doprovodem!“

„Kvůli lapkům?“ chtěl vědět Odo.

„Zajisté,“ přikývl Semislav. „Anebo jste snad měli pocit, že vás chtěli přivítat spřátelení vesničané?“

„Hm, to určitě ne!“ zazubil se Odo. „Řekl bych, že vám dlužíme velký dík! Zjevili jste se tu v pravou chvíli!“

„Slyšeli jsme zdola hluk boje a vítězný řev těch lotrů, když si mysleli, že vás už mají,“ ušklíbl se Semislav. „Ale popravdě, nebyli jsme si jisti, co nás tady vlastně čeká!“ Pochopitelně, pomyslel si Odo, mohla je tady docela dobře čekat nějaká léčka. Báli se úskoku, a proto tak pečlivě zkoumali, co jsme zač. Možná je nakonec přesvědčila naše výstroj, uvažoval Odo. Přece jen, lapkové obvykle drátěné košile nemívají, na to jsou příliš drahé.

„Nenapadlo mne, že tak hluboko ve vnitrozemí nejsou cesty bezpečné,“ namítl Odo mírně. „Je to tady pomalu horší než v našem pohraničním lese!“

„Není na tom nic divného,“ pokrčil rameny Semislav.

„Záleží to vždy na tom, jak si toho hledí ten který správce.“ Na Odův tázavý pohled pokračoval: „Tyhle končiny má na starosti pan Hoyer z Roudné. Ten by měl zajišťovat bezpečnost na zdejších cestách a pochytat všechny silniční lupiče. Koneckonců za to dostal do držení pořádný lán země tady v okolí. Pravda, jsou to vesměs samé liduprázdné lesy, ale zboží to dozajista je a bezcenné určitě není. Pan Hoyer se snaží, do svědomí mu sahat nechci, ale výsledek jsi viděl sám!“ Odo jen rezignovaně přikývl.

„Na jeho obranu musím říct,“ pokračoval Semislav ve výkladu, „že to nemá rozhodně lehké. Zdejší krajina je dost divoká a údolí zdejších řek poskytují všelijaké chásce docela dobré úkryty. Jenže pan Hoyer má ještě další důležité zájmy, takže ochrana cest ve svěřeném okrsku je až na druhém či bůhvíkolikátém místě!“

„Právě za panem Hoyerem jsme se sem vypravili…,“ pípl Odo nesměle.

„Opravdu?“ podivil se se zájmem Semislav. „Tipoval bych, že půjde o kolonizační vesnice, nemám pravdu?“

„Je to tak, pane, máš pravdu,“ přikývl Odo.

„Máme tedy společnou cestu,“ usmál se Semislav spokojeně. „Připojíte se přece k nám, nebo ne?“

„Rádi…,“ přivítal Odo jeho nabídku.

„Ukážu ti pak, jak se dostaneš k jeho dvorci!“ slíbil mu na oplátku Semislav.

Semislav poté nechal oba zabité lupiče pro výstrahu ostatním pověsit na nejbližším stromě a hned vzápětí zavelel k odjezdu. Odo a jeho společníci se vyhoupli do sedel svých koní a připojili se k čelu kupecké kolony.

„Má to dobře vymyšlené, pan Hoyer,“ smál se Semislav na celé kolo. „To jeho podnikání se zakládáním nových vesnic je docela výnosný obchod. Jde o hodně peněz, cílové odměny jsou většinou štědré a pokaždé mu něco zůstane za nehty! Jednou z něj bude hodně bohatý pán. Jeho půda sice bude rozptýlená po jednotlivých lánech na velké ploše, ale to přece vůbec nevadí, nemám pravdu? On na ní přece hospodařit nebude! Bude na ní mít nájemce a ti mu budou platit. A pak je přece jedno, jestli denárky přitékají velkým proudem z jednoho jediného místa, anebo tenkými potůčky z mnoha míst najednou!“

Semislavův veselý smích byl nakažlivý. Odo se také zasmál, ale uvědomil si, že o vysazování vesnic na panenské půdě mnoho neví. Doufal proto, že se nestane obětí nějakého podvodu či zákulisní hry, což by mu v očích kastelána Hartleba rozhodně neprospělo.

Snažil se tedy od Semislava vyzvědět co nejvíc a doplnit takto svoje chabé vědomosti. Jeho hovorný protějšek se nedal dlouho pobízet a ochotně vyprávěl o všem, co Oda zajímalo. Ten se snažil všechny novinky vstřebat a utřídit je tak, aby se ve všem dokonale vyznal.

„Ostatně, ráno jsme vás viděli,“ změnil náhle Semislav téma rozhovoru.

„Opravdu? A kde?“

„Nahoře na druhém břehu Oslavy,“ upřesnil Semislav.

„Přenocovali jsme na tom bývalém hradišti nad brodem. Stráže mi hlásily čtyři jezdce, kteří projížděli kolem. To jste přece museli být vy, kdo jiný?“

„Ano, byli jsme to my,“ přisvědčil Odo zamyšleně.

„A viděli jsme tvoje stráže, jak hlídají tu přístupovou šíji.“

„Po pravdě,“ zazubil se Semislav, „mysleli jsme, že patříte k lupičům! Že jedete v našich stopách a pak jen jedete upozornit ostatní, že už jsme blízko. Nenapadlo nás, že by někdo mohl být takový dobrodruh a jenom ve čtveřici si jen tak vyjede za obchodem!“

„I my jsme si na vás dávali pozor,“ odtušil Odo. „Bylo nám totiž divné, proč se někdo zdržuje na viditelně neobydleném místě, když dvorec Mohelno je hned za rohem. Mysleli jsme, že tam provádíte něco nepřístojného. Pak mě ale napadlo, že míříte k Mohelnu a že jste možná den před tím ve vánici uvázli a až do Mohelna nedojeli kvůli tmě. Ale to, jak se ukázalo, byl omyl, protože cestujete opačným směrem.“

„My jsme na Mohelně nocovali, ale už den předtím,“ upřesnil Semislav. „Cestou k brodu se rozštípalo kolo u jednoho z povozů, takže jsme museli dlouho opravovat. A pak začalo sněžit a nás napadlo, že bychom nemuseli dojet ani do Březníka na téhle straně řeky. Na nouzové nocování tohle opravdu nejsou dobré končiny, a tak jsme se rozhodli, že zůstaneme raději ještě jednu noc na mohelenské straně. Právě na tom hradišti, kam je úzký přístup jen z jediné strany a ten se dá vcelku snadno uhlídat.“

Tak takhle to tedy bylo, pomyslel si Odo.

„Možná, že ti lapkové čekali na nás,“ nadhodil Semislav zamyšleně. „A možná potom zbrkle a omylem napadli vás!“

„Na vás by si asi vylámali zuby,“ zasmál se Odo vesele.

„Snad,“ přikývl Semislav. „Jenže při útoku ze zálohy se může stát cokoli. Moji lidé jsou dobře ozbrojeni, to ano, ale kupci ne. Klidně jsme mohli o někoho přijít. Takhle to nakonec dopadlo dobře. I díky vám!“ složil Odovi poklonu.

 

Dvorec pana Hoyera z Roudné našel Odo se svými průvodci na konci široké pěšiny, na kterou je nasměroval pan Semislav. Pěšina odbočovala na nenápadném rozcestí z kupecké cesty, vedla přibližně severozápadním směrem a mírně se svažovala, nejspíše zpět k říčce Oslavě, jejíž hluboké údolí se dalo tím směrem kdesi nedaleko v řídké mlze vytušit.

Všude kolem bujel hustý les. Nepotkali živou duši, Odo se však nemohl zbavit neodbytného dojmu, že byli spatřeni a celou dobu sledováni. Z několika míst za jejich zády se totiž ozval krátký vysoký hvizd, který samozřejmě mohl do zdejšího lesa patřit a mohl jej vydávat některý z jeho opeřených obyvatel, ale stejně tak mohl vycházet z lovecké píšťalky.

Na samém konci pěšiny se nacházelo dlouhé a úzké skalnaté bradlo, oddělené od vyústění pěšiny hlubokým kamenitým příkopem. Za ním se tyčila pevná dřevěná palisáda se vstupní branou, chráněnou krytým ochozem. Jediný přístup k bráně vedl přes úzký dřevěný můstek.

Zpod stříšky ochozu pozoroval nově příchozí čtveřici návštěvníků bdělý strážný. Nikdo další v dohledu nebyl.

Odo seskočil z koně a vykročil k bráně. Pod ochozem se strážnému představil a vysvětlil mu účel své návštěvy. Strážný něco nesrozumitelného houkl přes rameno dovnitř ohrady a dál Oda a jeho druhy nevzrušeně pozoroval.

Po chvíli se veřeje brány pootevřely a ve vzniklé mezeře se objevil urostlý muž v pěkné kožešinové pláštěnce a bytelných jezdeckých botách. Pozval Oda a jeho muže pokynem ruky dál a uvítal je v sídle pana Hoyera. Přislíbil, že domácí pán vzácnou návštěvu bez prodlení přijme.

Ukázalo se, že muž je Hoyerovým majordomem, komorníkem i důvěrníkem v jedné osobě. Odvedl návštěvníky ke stájím, kam mohli umístit své koně a postarat se o ně. Zejména Mstiš to uvítal, protože chtěl co nejlépe ošetřit tržné poranění svého zvířete. Odovi průvodci byli srozuměni i s noclehem, který jim byl nabídnut hned v přístavku vedle stáje. Vypadal docela příjemně a překvapivě tam nepanovala ani příliš velká zima. Odo opatřil svého koně a pak následoval majordoma k jeho pánovi.

Úzké bradlo, na kterém byl panský dvorec vybudován, bylo využito s účinnou vynalézavostí, takže nikde nebyl ani loket nevyužitého prostoru. K palisádě, která obtáčela celý jazykovitě protažený areál, se z vnitřní strany tulily dřevěné hospodářské budovy a přístřešky. Vlastní sídlo pana Hoyera trůnilo na vrcholu dominantního útesu a vstoupit se do něj dalo pouze po úzké lávce, kterou bylo možno snadno shodit. Jádro dvorce tvořila obytná budova obdélníkového půdorysu se zděným přízemím a hrázděnou patrovou nástavbou. Po celém obvodu byla budova obehnána dřevěnou palisádou, která obklopovala úzký prostor sloužící jako dvorek i parkán zároveň.

Z výšky vstupního můstku Odo postřehl prudký svažitý terén, který se na třech stranách skláněl do údolí, jehož dno se skrývalo v mlze. Šum dravé vody uhánějící přes kameny však prozrazoval, že Hoyerovo sídlo ze tří stran obtáčí řeka.

Pan Hoyer byl statný muž středního věku, prokvetlých kaštanových vlasů a příjemné tváře, ozdobené bojovným knírem. Jeho pevný pohled prozrazoval energickou a nesmlouvavou povahu. Přízvisko „Železný Ojíř“ mu pravděpodobně přináleží právem, pomyslel si Odo.

Hostitel Oda uvítal přívětivě ve vyhřáté místnosti, která sloužila jako ústřední obytná prostora jeho sídla, jídelna i ložnice zároveň. Majordom vzápětí přinesl občerstvení. Odo si ze džbánu nalil do poháru řídké ječné pivo a s chutí se napil. Potom pomalu a rozvážně, aby nic podstatného neopomněl, přednesl svoje poselství. Hoyer jej pozorně vyslechl a po chvíli rozmyšlení odpověděl: „Přání pana Zdeslava je mi samozřejmě rozkazem,“ usmál se s chladnou zdvořilostí, „a já se svými lidmi se vynasnažíme, abychom jeho představy dokázali naplnit.“

Hoyerův klidný pohled nicméně neprozrazoval nic, co se za širokým čelem děje.

„Ale,“ zvedl pan Hoyer varovně prst, „a budiž to řečeno hned zkraje, aby nedošlo k nějakému nedorozumění, existují určité předběžné podmínky, které si musím vymínit.“

A je to tady, pomyslel si mrzutě Odo. Teď nastanou těžkosti a já nebudu mít žádné páky na to, abych je uspokojivě vyřešil…

„Jde o to, pane Odo,“ vysvětloval pan Hoyer hladce, „že území, na kterém plánujete vysazení nové osady, je poněkud vzdálené od lokalit, kde jsme až doposud pracovali a kde máme vybudované určité zázemí.“

To byla samozřejmě pravda. Vesnička měla být až na samotném okraji moravské země.

„Vybudování vesnice a celého jejího katastru je velmi náročné hlavně na dopravu materiálu a podobných věcí, které až do skončení akce platím já ze svých zdrojů. Něco se mi samozřejmě vrátí zpět po úspěšném završení celého podniku, ale ne všechno. Jsou určité náklady, které z pochopitelných důvodů po držiteli půdy požadovat nemůžu, a ty právě souvisí se vzdáleností. Čím je to prostě dál, tím je to dražší, abych tak řekl…“

Odo nechápal, o čem přesně jeho protějšek mluví, a byl upřímně zvědavý, co z něj nakonec vyleze.

„Proto,“ pokračoval pan Hoyer ve výkladu, „nemůžu přijmout vysazení jedné jediné vesnice, ale potřebuji, aby vesnice byly dvě. Nejlepší by byly samozřejmě tři, ale i dvě by mohly vyhovovat. Pak se ty náklady, o kterých jsem prve mluvil, rozdělí a tím sníží na přijatelnou mez.“

„Obávám se, pane Hoyere, že já nejsem…,“ namítl Odo rozpačitě, ale Hoyer jen mávl s úsměvem rukou:

„S tím se netrap, pane Odo,“ uklidňoval ho. „Nechám připravit příslušné listiny, které si odsud odvezeš, abyste je mohli v klidu prostudovat. V nich bude černé na bílém všechno podstatné. Když potom budete souhlasit, přivěsí tvůj pán na listinu svoji pečeť a stejně tak i správce bítovské provincie jakožto zástupce zeměpána.“

„A když…“

„Když souhlasit nebudete, můžeme jednat dál a podmínky upravit,“ prohlásil klidně pan Hoyer. „Opravdu, nemusíš si s tím dělat hlavu, svůj úkol jsi splnil.“

Na Odovi byla patrná úleva. Byl rád, že nemusí rozhodovat o něčem, čemu pořádně nerozumí.

„Podívej, pane Odo,“ usmál se Hoyer, „nabízíme navlas stejné podmínky jako jiní lokátoři, zejména ti zpoza hranice. Vysazujeme vesnice na obvyklém německém právu, na tom není co pitvat. Byli bychom ostatně sami proti sobě, kdybychom se snažili do smluv vpašovat nějaké klauzule, které nejsou v kraji obvyklé. Tím bychom jednání jenom zdržovali a prodlužovali. A zbytečně tak přicházeli o peníze…“

To bylo konečně sdělení, kterému Odo rozuměl. A dokonce i věřil, že Hoyer mluví naprosto upřímně a ve smlouvě jsou oboustranná práva i povinnosti zformulovány skutečně do detailu tak, jak velí obyčej. Ale přesto tušil, že tak jednoduché to nebude. Jednak nepovažoval Hoyera za žádného hlupáka, bylo jasné, že se vyzná a že umí obracet velké sumy peněz. I jeho přezdívku bylo třeba mít neustále na paměti. Jeho předchozí stížnosti na nerefundovatelné náklady na Oda taky nedělaly přílišný dojem. Pan Hoyer se v podstatě nijak neodlišoval od obyčejného kupce, který měl taktéž ve svojí výbavě neustálé stížnosti na prodělky či nedostatečné výdělky, takže nezkušený laik mohl snadno podlehnout dojmu, že kupci přežívají jenom ze ztrát.

 

Poučen Semislavem věděl Odo alespoň rámcově, co takové vysazení vesnice obnáší. Šlo o obmyslnou a koordinačně náročnou akci, která zahrnovala jednak vyměření celého areálu včetně plužin, ale samozřejmě také vymýcení celé plochy, jakož i stavby příbytků nových osadníků. Těch mohlo být osm, ale klidně i dvakrát tolik. I kdyby obvyklá časová lhůta byla delší než jeden rok, bylo by vykácení lesa nad síly tak nepočetné skupinky osadníků. Plužiny byly totiž značně rozlehlé. Jednotlivé lány bývaly sice úzké, ale pořádně dlouhé, kvůli účinnějšímu využití nových těžkých pluhů.

Proto si lokátoři vypomáhali, jak mohli. Prodávali dřevo nastojato, což mívalo úspěch třeba v blízkosti nově budovaných královských měst, kde se spotřebovalo neuvěřitelné množství dřeva, anebo v blízkosti dolů. I ty, jak pozvolna opouštěly počáteční povrchovou těžbu rud a postupně pronikaly hlouběji a hlouběji, potřebovaly spoustu dřeva na pažení a pomocné konstrukce. O spotřebě palivového dříví na výrobu dřevěného uhlí nejen pro hutnění kovů ani nemluvě.

I tak ale bylo potřeba značného počtu nádeníků pro rychlý postup kácení a těm bylo potřeba samozřejmě dobře zaplatit.

Všechny náklady spojené s vysazením vesnice nesl po celou dobu lokátor, který musel být profesně zdatný a disponovat dostatečnými finančními prostředky. Navíc v některých případech majitel půdy požadoval i určitý počáteční poplatek, zvaný „podací“, který měl zaručovat, že lokátorovo úsilí je od samého začátku míněno vážně a podnik bude zdárně završen.

Při nedodržení dohodnuté lhůty či stanovených podmínek navíc hrozila lokátorovi citelná pokuta, a tudíž velká finanční ztráta.

Naopak při úspěšném vysazení osady obdržel lokátor od majitele půdy odměnu, která kompenzovala všechny jeho předešlé výdaje a obsahovala i mírný počinek navíc. Lokátor tedy už při uzavírání smlouvy a stanovení cílové odměny musel umět s rozumnou přesností odhadnout celkové náklady, aby mu nezbyly jenom oči pro pláč. Tímto podnikáním se tedy nemohl zabývat každý a úspěch vyžadoval zkušenosti a vysokou profesní zdatnost.





	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Démon přichází v mlze.

		Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu.
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